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Társadalmi, szépirodalmi és

XIV. évfolyam

közgazdasági hetilap.
Megjelenik hetenkint egyszer:

vasárnap.
Felelős szerkesztő és kiadó-laptulajdonos

Szilágyi György.
Egész évre 8 kor., félévre 4 

negyedévre 2 kor.
NyiIttér soronkint 40 fillér.

kor.

Gazdáink figyelmébe!
A vármegyei gazdasági egyesü­

let — úgyis, mint vármegyei mező­
gazdasági bizottság — folyó hó 
22-én tartott igazgató-választmányi 
ülésén a vármegye kisgazdái ér- 
dékében a következő rend kívüli 
fontos határozatot hozta.

Hogy a kisgazdáknak is lehe­
tővé téles&ék, miszerint bármely 
mezőgazdasági gépet — minden 
anyagi befektetés s megerőltetés 
nélkül — igénybe vehessenek, 
amelylyel egyrészt rendkívül idő 
s pénzbeli megtakarítást, másrészt 
a gépek használatával jobb mun­
kát végezhetnek, ülitve érhetnek 
el, s egyesület,hogy mindennemű 
gépet kölcsön ad ki, ahol ahhoz 
a kívánt számú érdekeltség meg 
van — pl. vetőgépet 1200 öles 
holdankint 75 fillérért, fűkaszálást 
1 koronáért, aratógépet 1 kor. 
60 fillérért, töltögető ekét 35 fillé­
rért és cséplőgépet 3 lóerejü mo­
tortól kezdve egész 8 lóerőig kiad 
kölcsön 4 koronától 5 korona 50 
fillér holdankinti csóplésre oly 
feltétel és mód mellett, — hogy 
a vetőgép töltögető eke, fűkaszáló 
és aratógép a 4-ik év után telje­
sen díjtalanul azok tulajdonába 
megy át, akik az igénybe vették,
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A „Barcs ón Vidéke" eredeti tárcája,

Irta : C. Folytatás

Mii csinál az ember, ha ti helyzet ina 
gaslatán áll ? A felelet igen egyszerű : va­
lami ostobaságot, I Minden ember életében 
legalább egyszer áll az úgynevezett hely­
zet magaslatán — és ez meredek, az em­
ber megszédül, csak egy pillanat az egész 
egy átvillanó érzés, egy lobbanó fény, — 
aztán vége, elszaladt, eltűnt, elveszett és 
ugyanazon köntösében soha többé vissza 
nem tér.

György hát ülve maradt, elismerő clra 
gadiatással nézett Jeannetlere (mert igy 
hívták a tüneményt) és aztán csak azt 
mondta : „ejha 1„ és egyet csettintült nyel 
vével.

Jeanette pedig igy szólt:
„Helyes I nyelveddel fej ezé ki éizésidet. 

De a csettintés nem elég, Szólj, mit je­
lent kezemben e csalán?

György szorongva nézett a csalánra. — 
Bizony ezt eddig észre som vette. Jeanette

illetve vele dolgoztak ; — sőt ezek 
évente a tatarozás és gondozás 
költsége címén vetőgépnél és fű­
kaszálónál 30 koronát, ara tógép­
nél 40 koronát kapnak. A cséplő 
gépek — tekintet nélkül azok 
nagyságára — a 6-ik év után 
mennek át teljesen ingyen azok 
birtokába, — akik azzal dolgaz- 
tak és évente gondozás, kezelés 
címén 200 koronát kapnak.

Lehetetlen, hogy a gazdaközön­
ség — aki pl. vetőgépekért hol* 
dankint eddig 1 koronát és 1 
korona 20 fillért fizetett — be ne 
lássa azt a végtelen előnyét egye­
sületünk ajánlatának akkor, ami­
kor mi 75 fillérért adjuk ki a 
vetőgépet — és az 4 év után az 
illetők teljes tulajdonává válik.

Aki csépeltet részéből — lehe­
tetlen, hogy be ne lássa, hogy 
holdankint 4 és 5 kor. 50 fillér 
(amennyiben 6 ik évben 4 koro­
nát számítunk holdja után) oly 
minimális összeg, — hogy ha 
beszámítja egy saját szerzemény ii 
és készpénzen vásárolt 4-5 ezer 
forintos gépnek az évi kamatját,
— hogy bármily körülmények 
között is olcsóbban tudja 1 hold 
termésének az elcsépeltetóse — de 
akkor még a gépet bármily hosz- 
szu éveken át használta is részi-

tele volt aggatva virágokkal, Azoknak színe 
elvakitotta, illata elkábitotta . . . Még az­
tán ő most a helyzet magaslatán állott, 
nem csoda, hogy igy felelt:

„Te Portia szerepét játszod és engem a 
marokkói hercegnek nézesz. Urticeceae ? 
Tudora. Az csip, ne nyúlj hozzá I De hu 
arról van szó, inkább a kezem hólyago 
sodjék, mint a szivem. Nem félek tőle...
— Legény vagyok, csalánba nem üt a 
ménkű I“

Jeanette szó nélkül faképnel hagyta 
Györgyöt. Nincs időnk ennek okát ku­
tatni, mert Jeanette helyén már egy má 
sik elragadó tünemény állott: Marguerite, 
megjelenésének hatását még egy csábos 
mosollyal tarkítva. György igy monologi 
zált: oh mily kéj, midőn aszom igy fü- 
rödhotik, do haj / az ész szolgája lelt az 
érzés és Maupassantnnk fucs I A érzés — 
e fogpiszkáló nagy ebéd után — aludjék 
és lépjen munkába az agy I . . .

Felkelt helyéről, Marguerite elé lépett 
és ezeket mondta neki:

„Te is rébusszal jössz elém I Megnyug­
szom, mert ha nő, már talány, de megró 
megtel, mert sorsomat rejti. Látom, téged 
is a tavasz minden pompája takar és fegy­
vertársad lett a természet varázsa. Kotten 
jöttök ellőttem, kik külön csak felek vagy

bül, az tulajdonává nem vált. Egye­
sületünk pedig a 6-ik év eltelté­
vel már azt teljesen díjtalanul 
ingyen átadja azoknak, akik köl­
csön kép 6 éven át használlak.

Vegyünk fel például oly kis­
gazdát, akinek van 10hold bevetni 
való földje, amelyért 75 fillérrel 
fizet 7 korona 50 fillért, 4 évre 
pedig 30 koronát. Kézi vetésnél 
bele vet egy 1200 nógyszököles 
holdra 94 —96 kiló magot, gépnél 
pedig 70—72 kilót, igy meglakarit 
holdankint 20 kilót, 10 holdon- 
tehát 200 kilót. Ennek a megtaka­
rított mennyiségnek kilóját a mai 
áraknál is 16 fillérre vévé kilóját 
megtakarított 32 koronát, a gépért 
pedig fizetett 7 korona 50 fillért.

Hasonló megtakarítást ér el a 
cséplőgép kölcsön használata által; 
vegyük itt is a számítás alapjául 
egy kisgazda 10 hold termését, 
amely közepes jó évben holdan­
kint terein 7 métermázsát — tehát 
10 holdon 70 métermázsát, — ezt 
kiadja részéből csáp lés re egy oly 
vállalkozó géptula|donosnak, aki 
hozzáad egy géphez mindent nap­
számost, olajat, gépészt, fát vagy 
benzint s akkor a géptulajdonos- 
nak a 70 métermázsát részből 
kiadja a 10-ik részt, vagyis 7 
métermázát, ezt a mai ár szerint

tok — de együtt erében légió . . . Hal Igá­
iéin, add fel kérdésedet!“

És csengett Marguerite hangja :
„Jaj de cifra a beszéded ! Beszédben és 

fogakban nem szeretem a cifrát. A cifra­
ság különben is olyan takaró, melyet még 
felerntlni is felesleges ... No ne ijedj 
meg, no vágj oly bus arcot, ez még nem 
Ítélet . . . Inkább figyelj, gondolkodjál s 
aztán felelj : mit jelent e sárgarépa a ke­
zemben ?“ . . .

György keserű gondolatokkal mérlegelte 
helyzetét, Szontséges Isten I Hát ezek a 
lépcsők, melyek a boldogsághoz vezetnek 1 
Egy sárgarépa, mely a kifacsart citrom 
rokona. Moslék töltelék 1... Hisz a szerel­
mes ember sziklába vágja fejét és elreped 
a —• szikla, neki pedig egy sárgarépa 
akarja nyakát törni. Nem! nem engedi 
magát I

Bátor hangon felelt: „Dísztelen növény. 
II« nézed, mit sem látsz, mely értékét 
megadja. Elrejtve a föld alatt van az, ami 
benne értékes . . . Sok ember van, ki a 
külső után itd, talán azért, mert ebben is 
marjának tetszeleg. De csak az nem csaló­
dik, kit meg nem téveszt az n külső fény, 
melynek belső tartalmát nőin ismerjük. 
E kettő harmóniája hat rám, midőn neked 
hódolok I"



>) Bmres vs Vidéke

szftmiUialjvik átlttgostui 18 fülen cl 
kilónkéul, lehnt kind a 10 hold 
e lesép lésénél
ivszt de 
adja ki,

20 Korona vritsku 
rzt bármily hosszú éveken 
a gép az övé nem le> 

Múi most mi elcseréljük a KJ 
hold termését 5 korona L>0 fillé­
réit, tehát 10 holdat 55 koronáén 
s számítsuk hozzá a cséplósi költ 
sóget, olajat, napszámost, liizeh 
anyagot s mondjuk az is 5-*) ko 
róna (de nem esik 55 korona) 
akkor a mi bércséplésünknél k 
fizet a 10 holdért 110 koronát,

10 kokiilömbség itt htehát a
róna. fős vegye hozzá meg a szá­
mításnál azt is, hogy a 10 hold 
termése liúroinnegyed nap alatt 
tisztán és szortírozva, — telni1 
piac képesen megy a zsákba, mi.' 
a járgányos cséplőgéppel, — ami 
többnyire van még ma haszná­
latba, — eipis/inog 2 — 3 uap;g a 
csépléssel és 1—2 napig a lulisz 
togaíással. Be fogja minden embei 
látni, hogy a mi ajánlatunk egy 
áldás a kisgazdákra.

Oly kedvezmény ez egy vár­
ni gyei gazdasági egyesülettől, 
amelyet az országban egyetlen 
gazdasági egyesült1! sem tudott 
elérni, egyetlen gazdasági egyesii 
let ily kedvezményben a várme­
gye kisgazdáif nem részesítette!

Ha bármely községből megke­
resés intéztetik hozzánk aziránt, 
hogy a gépeket ily kölcsönbér 
tizeíés melietl 0 --8 polgár társulva 
igénybe akarja venni, szívesen 
kiküldi (‘gyesi!létünk vezetősége 
egyik tisztviselőjét bővebb m:;gya- 
rázás és a költestingép kiadására 
vonatkozó szerződés megköiésére.

CSARi

Julius Robertus főkönyvelője.
Irta . B A Z A R O V 

— Végo. —
Minden reggel, mihelyt megláttam is­

tennői alakját, siettem néki néhány szói
nnriurrniiriiriÉiiii ihmuimii mim , ui miswesMaeaas

György nyugodtan várta a hatást, de 
Marguerite büszkén iey felelt:

„A .bóktól a gorombaság csuk egy lé 
]>6s. les én nem szeretem az olyan gyer­
meket, ki nálam tanul lépegetni és e láb- 
niiivoletek után kézre pályázik. Ha azon­
ban vigasztalás volt, akkor köszönöm, 
mert az jo szívre, de rossz ízlésre.“

1 ampán, érzéstelenül hangzottak a sza­
vak vissza György szivében, fásultan né 
zc't maga elé, erőtlen rez.ignáciöval várta 
a harmadik leányt Iréné volt u kert har­
madik tündére, mindenben méltó társa a 
másik kettőnek. Egy nemesben szilva- 
iáim ojtott rózsaágat tartott kezében.

Ntv.ie György s keserűen fel kacagott. 
Szaladlak a gondolatai, mint az üldözöl 
Jiyu'. Egyenesen, görbén, össze vissza, 
majd ugrott cg vet egyet, merészet:

,,A szatírának v m hangja, de ha szó­
nokolni hallom, mindig a gyomor korgása 
jut eszembe. Valami közös van bentlök.. 
Dionysósnak lehetett volna annyi esze, 
hogy valamennyit luöiju . . . Hol volna sok 
ember szellemi sziporkája !. . . Mit tudom 
én: büszke e a ncmvsitelt szilva fa a 
rózsa ágra? Vagy a rózsaág szégyenli e 
nexusát a s/.üva fával? . . ön mosolyog 
beszédemen, melybe, én item oltok semmi 
idegen szépitőt . . . . En pedig büszke va 
gyök erre . meri bár b< zédem nem perikleszi, 
de nem is Periklészéi

virággal kedveskedni, melyeket ö hálásim 
inusiilyugva kötött rá napernyői.1 nyelőre 
de azután egy szóval sem említette, ami 
igen jól es tt nekem, mert egyenesleikü 
ségéről leli tanúságot. Egész, ismeretsó 
Iliinkben, viszony unitban ez volt az egyet 
len, mit néma szerelmi célzásnak leholn 
vonni. Egyetlen tett volt részemről ez 
virággal való kedveskedés és még ez is 
egy-kétszer roppant ostobaságnak tűnt fe 
előttem. Egy ízben több szál bo-do rózsái 
vásároltam és evvel vártam a szokott be 
lyéu, a zene melleti padok egyikén. A dél 
előtt csaknem elmúlott már, de az ón is- 
lenuőm nem érkezett meg. Könyvem mel 
lett nem volt türelmem és erőt vett rajtam 
a kínzó kétkedés. „Azt akarnád, hogy té­
ged szeressen csuk, a tied legyen csak 
Oii mily dőre önzés I Evvel a hitvány vi 
raggal akarod megnyerni, hiszen K. A.-nak 
gyönyörű virágkosarakat veit az udvar- 
lója ! Micsoda szégyenletes, céltalan önzés 
ez ? I"* Mélyen megbánva, hogy együgyű 
ösztönömmé; engedtem, beledobtam a csuk 
rot a tengerbe és a győzedelmes ősz által 
evéllyé téve lépdelt haza okoskodó énem 

De mikor újból megláttam őt, a klasszá 
Hus szépséget, az elragadó megjelenést, a 
megtestesült legelőkelőbb Ízlést, meghal 
ottam kedves kiejtését, melyet ha felidé­

zek fülembe, ma is megdobban a szivem, 
oda volt minden ésszerű megáliapoi 

vs csak az az egyetlen fájó, nagyon fájó 
r/.és voltam. Látni Őt, hallani őt min 
lig igy sétáivá. Hogy enyémmé tegyem, 
>zt kizárják kor ás társadalmi különbsó 
;ek mellett, az önző és uiálalos birtoklási 
vágy megvetése. Megvetése nem is any­
aira az egoizmusnak, mint ezen vágy 
istoba voltának-,. Hitegessük egymás' vagy 
egalább is én őt, hogy senkit soha eddig 

még igy nem szereltem és soha, soha 
mást nem tudok majd szerelni és történne 
helyett egész biztosan, hogy rövid idő 

múlva egymásra unnánk. — Holdvilág, te 
í< néhány rövid éjnek vagy kedves 

ársa. Ilyen fu óLg megismert nőnek öröl 
szerolmet esküdözui, reáborulni némán, 
átszellemülve, ezt vágy la önzőn, olthat ta­
buiul érzésem, de mikor örök hitosiársi 
órzeménynek egy szimpatikus vonása, ön­
tudatlanul önzetlen, mély b dálásu, n.in­
dent megérteni tudó nő lebegett mindig 
/eiueim elölt, akkor — akkor éreztem, 

hogy nagyon fonák dolog most szerelmes­
nek lenni.

Minden okoskodás ellenére, úgy érez 
lem, hogy minden percet, amíg együltle 
belünk, vele kell töltenem. Neki nem volt 
ön hőre e ragaszkodás. Kettesben minden

Kell o mondanom, hogy György egyedül 
ment búza, sok keserűséggel és sok tanul 
sággal szivében.

Otthon mindent elmondott apjának. A 
kérdéseket és feleleteit. Áz. öreg király tii 
relemnml halgntla György eii.n s/.élé-ét és 
nyugodtan simogatta szép fehér szakáiét. 
Mikor György már mindent elmondott., az 
öreg király már mosolygott s azt mondta 
fiának :

„Az! mondod, nem érted, miért kaptál 
kosarat, hisz úgy feleltél, ahogy csak tő­
led tellett. Feleleteid tényleg jók voltak. 
Hanem épp ez a baj:! Mert. olyan ember- 
,i“/, aki azt is megoldja, minek semmi ér- 

i íme nincsen, a a hölgyek man szeretnek
fcijiiuz uiuiini 1 ,\ji Keresni vamja van egy 

í ih’k olyan férfi oldalán, aki onnan is 
iszedi az igazságot, ahol nincs, mikor fik 

v.t szeretik, hogy ott se bántsa, ahol vau! 
Ha ezt jó! megjogy/od magadnak, akkui 
jövőre táncolok a lakodalmadon.“

Aki pedig ezután azt hiszi, hagysz öreg 
király nem tanczolt fia lakodalmán, az 
menjen biológiát tanulni az anyakönyv- 
vozetöhöz.

iivé kirandu tünk. Egész délutánokát együtt 
töltöttünk. Mesélgetvtl mindenféléről, én 
pedig igyekeztem,, kívánságait ellesni. En 
a méla bámuló, Ő a csudáit istennő csen­
des barátságban töltöttük napjainkat. — 
„Kis lovagjaink" becézett és nem lett 
egy lépést sem nélkülem. És engem mégis 
kinzott valami,! Talán nem éreztem volna 
annyira, ha Ói is elragadta., volna az az 
ostoba szerelmi érzés. De Ő olyan nyu­
godtan húzta félre a száját mosolyra.

Búcsú napja következett. A gyorsvonat 
este 8 órakor indult, de a Ihijoösszeköttu- 

végott már 4 órakor át kellett menni 
F . . . ba. Miután minden csomagjának el- 
szállilásáről délben nagy buzgón gondos­
kodjam, örömmel töllött el azon körül­
mény, hogy messze az ismerősöktől, egye­
dül sétálhatunk egy egész délután. De iz 
gátolt L voltam, mert esetleges további 
ismerelsógüukot szerettem volna azoktól 
az ostoba, de fájó érzésektől megtisztítani 
és ezért vallomásra készültein. Mikor a 
h.ijó fedélzetén : zokon a kis bizalmas, 
■ssze rakható székeken elhelyezkedtünk 
jgymás melleit, éreztem, hogy most elkö­
vetkezett a beszéd pillanata számomra.

De szivem összeszorult, mintha haladó­
kért esedezne. Másról, mint a nénikről és 
bácsikról nem szoktunk beszélgetni és mi­
kor vallomásra nyitottam a számat, gyenge 
sir borult el arcán, azután egy elrejteni 
szánt mosoly. Én az ünnepélyességtől ál­
latva rajta nyugtattam tekintetemet, raig 
leszól torn :

- „Margit kisasszony, maga azt hiszi, 
rogy én szerelmes vagyok és méltán „kis 
ovagjátmk" nevez. Nekem ez rosszul esett, 
légy holdvilágos romantika essék meg 
•ajluin, azt borzasztó ostobaságnak tarta­
nám. En jóbarátja szeretnék lenni. Bizal­
masan beszélgetve sétálni, egymás iránti 
okonszenvből.“

Többet vagy még kevesebbet mondtam-e 
nem tudom, de úgy ömlött a szó a szá­
non, mintha minden, ami fájó és Szoron- 
ató volt, kibuggyant volna. Ő egy kissé 

szégyenlős mosollyal hallgatta és néha 
olyan szabadkozna féle mozdulatot tett. A 
ni jó kikötött és mi szótlanul kiléptünk a 
árón. A nap aznbadou tüzelt a felhőtlen 

yogó égen. Egy kávéház árnyas tera­
szán fagylaltot rendeltünk. Restelkedve 
jegyezte meg most, hogy nem akart kel- 
uuielíenséget okozni. Miután biztositottam, 
logy nőm tételoziem fel solia ilyesmit, 
elsétáltunk az olaszos városrészben, noze- 
rettük a primitiv házakat, üzleteket és a 
napsütötte porontyokat bueézgettiik. Gyö­
nyörű írarmoniábitii mult el a délután. — 
jcgMább engem felséges hangulat löl tölt 

el. Egymásról helyes, tiszta tudattal lenni, 
ez lett l oldoggá. Mikor pedig több apró 
dolgával a szakaszába vezettem és a vo­
nat indulásra készült a kis magányos ku­
liéba csókra kérte arcomat.

Usók és mosolytól támolyogva léptem 
i a pályaudvarból és miközben a sötét 
Mi tengeri szellő, mely v isszák isért, meg- 
íjUgtutóan, bátorítólag simitgaíott, édes 
s tájó érzések tobzódtak bennem.

Jobb lett volna sohasem meglátni I“

BIBE E.

— Májas elsejével lapunkra aj előfizetést 
nyitottunk. Mély tisztelettel kérjük eddigi 
előfizetőinket: kegyeskedjenek előfizetésüket 
megújítani; azon olvasóinkat pedig, kik 
lapunknak nem előfizetői arra leérjük : szíves­
kedjenek előfizetésükkel lapunk támogatói 
sorába lépni,

— Munka kiállítás. A barcsi ipartes- 
tülel elöljárósága elhatározta, hogy az 
dón ipaioshiiionc munkakiállitást rendez, 
bekösd ek-ő es második napján A ki­
mé munkái és rajzokat készítő tanoncok 
utalómban részesülnek.

— Névváltoztatás. Hauser Ferenc ba- 
bocsai lakos nevének „Halasz“-ra kért át- 

dtoztatusát a m, kir. belügyminiszter 
megengedte.
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.ryi'izta rendőrségünk Sárközi Misii Kuli 
Ijaicsi lakós viselt dolgait. Kati néni nem 
tutt ugyan semmi rosszat, műit hát ’iszeu 
csuk nem mssztilimdó ír/, hogy az ember 
-t hozzá megszálló vidéki tintái cseléd leá­
nyokat fiatalemberek kezére szolgáltatja? 
Azonban ez az ártatlan ténye is fúrta az 
oldalát Horváth János rendőrnek, aki az 
tán egyszer rajta is csípte Kati nénit egy 
ilyen műveleten. A főszolgabíró Katát 150 
koronára büntette. A lélekkufart valószí­
nűleg kitiltják Barcsról. — Hja 1 addig jár 
n korsó a kútra, inig eltörik.

— Lopások. Nagyon un gkivánta a hal­
húst Gyuradinovics József drávuszentiuár- 
toni lakós és nem állhatva ellen ösztöné­
nek, Vásuan Róza ugyanottani lakós zá- 
mtli’m ólából 17 drb ludat ellopott. — Az 
éhes tolvajt a esendői sóg nyakoncsipte.

.— Szabó József pálfalui korcsmáros pin- 
cértanonca a mull héten Lipsics Mátyás 
zárt szekrényéből 360 korona készpénzt 
ellopott és aztán odább állt. A csendőrség 
nyomozza.

— Vásár engedélyezés. Kálmáncsa 
község részére a m. kir. földmivelésügyi 
miniszter egy uj állatvásárt engedélyezett.

— Közgyűlés. A barcsi gabona mun­
kások szövetsége a Schvarez féle vendég­
lőben f. ó. május hó 3 án élőért ekeletet, 
május hó 10 ón pedig alakuló közgyűlést 
tartanak, melyre az összes munkás társak 
ezúton is meghivatnak.

— Fegyver elkobzás, A habócsai 
csendőrség Szokoly Mihály (Mihee) babó- 
csui lakostól 3 drb lőfegyvert elkobzott, 
mivel engedélynélkül tartotta birtokában. 
A fegyverek után adót sem fizetett, s 
valószínűleg orvvadász céljából rejtegette 
lakásán a lőfegyvereket,

— Eltűnt mezőőr. Szabolics Ferenc?, 
mezőőr légrádi lakos május 3-án lakásáról 
szolgálatának teljesítése végett eltávozott, 
azonban mai napig sem tért vissza. A 
nagykanizsai főbíró elrendelte körözését.

— Szigorú rendelet. Kapocsfy Jenő, 
Somogy vármegye főispánja felhívást inté­
zett Soinogyváviregye összes iskolái iskola 
székeihez, illelöleg gondnokságaihoz, hogy 
a felügyeletük alatt álló iskolákban szigo­
rúan őrködjenek, hogy az 1894. évi oki. 
8-án 458 24376. kgy. szám alatt alkotott 
szabályrendelet pontosan betartassák. Ezen 
szabályrendelet felnyitása nagyon szüksé­
ges volt, mert már kezdett feledésbe menni 
annak tartalma, amennyiben a 15 éven 
alóli gyermekeknek korcsmákban és más 
nyilvános mulató helyen való megjelenése 
az utóbbi időben nagyon gyakori volt. E 
szabályrendelet felelőssé teszi nemcsak a 
szülőket, de a tanítókat, sőt a vendéglősö­
ket s egyéb nyilvános mulató helyek tu­
lajdonosait is s szigorú büntetést szab 
mindazokra, kik elősegítik, vagy meg nem 
akadályozzák a 15 éven aluli gyermekek 
nek ezen helyeken való megjelenését.

— A cselédlakáaokrál, A vármegye 
alispánja most bocsáttolta ki azt a szabály­
rendelettervezetet, amely n gazdasági cse­
lédek lakásairól intézkedik. A tervezel 
szerint minden nős és családos cselédnek 
külön szoba és főző hehyiség jár úgy, 
hogy egy személyre 10 köbméter légtér 
és 4 négyzetméter főlület jusson A sza 
bályrendelet egyóbb egészségügyi kivánul 
inukról is intézkedik*

— Országgyűlési választók nív 
jegyiekének közszemlére kitétele.
Somogyvárraegye központi vá : -immya 
az ozság gyűlés i képviselőválasztók 1909 
°vre vonatkozó névjegyzékét a körjegy 
^őséghez közszemlére kitétel végeit meg 
küldötte, hol a névjegyzék f. évi május 
5 napjától kezdve május 25 ig naponkint 
d. e. 8—12 óráig, d. u. 2—6 óráig min 
Jenki által megtekint belő és d. u 2—6 
óráig le is másolható, azok ellen az 1899 
évi XV. t-c. 151. §-a értelmében május 
15 ig felszólalható, ezen felszólalásokra 
pedig május 16 tói 25-ig észrevételek 
nyújthatók be.

* A lapunk a?ai r-zámában közzé 
telt Ueuischlender Nép. Janus elsőrendű 
úri szabó hirdet és re felhívjuk a u, ó. kö­
zönség szives figyelme .

HUMOR.
Az igazság sikeréhez lvavczosok, a ha­

zugsághoz majmolok kellenek.
A pénz beszél.

Leendő após : Ezzel a szép lányommal 
adok 30 ezer koronát. Van azonban egy 
púpos leányom, azzal adok 100 ezer ko­
ronát.

Leendő vő: Nincs egy két pupu leánya?
Szórnom.

--- Tudod mi kellene a feleségednek "?
— Bot 1 csuk az a baj, hogy mindig 

én kapom.
A zsidó.

Sokat utazik keveset költ,
Utat ncn csinál, gálát nem tölt,
Mégis neki terem a föld 1

t Közgazdasági viszonyoknak kedvezőtlen 
alakul fsa annyira megbénította a tőzsde 
üzlet kedvét, hogy az elmúlt hét folyamán 
beállott kedvezőbb momentumok dacára 
sem ludták a budapesti tőzsdén az árfo­
lyamok megszilárdulni. A belpolitikai 
viszonyok kedvezőbb alakulása a király 
•-gézségi állapotáról érkezett kedvező hírek, 
valamint a vetések állásának kielégítő 
becslésed, nemkü'önben az Afgán határon 
lefolyt vérengzeseg nyugodt megítélése 
alig érezlelték hatásukat uuv a kül-mint 
a belföldi töszdéken Némileg jobb hatás 
sál volt uz Osztrák Magyar Bank kamat­
lábának mai napon 4 százalékra történt 
leszállítása, aminek következtében befekte­
tési ériékek iránt máris élónkebb kereslet 
mutatkozik. A pénzviszonyok javulásából 
kifolyólag aria lehet következtetni, hogy 
a speculátió tartózkodó álláspontját el­
hagyva, élónkebb üzlet fog kifejlődni, ami­
ből viszont az árfolyamoknak huzamosabb 
idő folyamán történt lemorzsolódása kö­
vetkeztében egyes elsőrendű papírok 6—7 
százaléknyi kamatoztatást nyújtanak.

A hét nevezetesebb árfolyamváltozásai 
a következők voltak :

ápr. 30. május 7.
4 O'O magyar

koronajáradék 93'50 93.50
Magyar hitel

részvény 742.50 742,75
Osztrák magyar

álhuuvasut részvény 688 25 695 25
Rimamurányi vasmű 

részvény 548.50 545 25
Salgótarjáni kőszén hány a 

részvény 583 50 581.—

Teljesson kizárva.
Feleség: (szundikáló férjéhez izgatottan): 

Egy rendőr van itten Emil. azt mondja, 
hogy az éjjeli őrt nyakon ütötted mikor a 
korcsmából haza jöttél.

Emil : Ah mit, tiszta lehetetlenség. 
Először is amikor a korcsmából hazajövök, 
senkit sem tudok nyakon ülni; másodszor 
a mikor iiaza jövök, már nincsen éjjeli 
őr az utcán.

A jobb kor.
A sirásó végleg elbusulla magát, Senki 

sem halt meg a faluban. Nem volt kereste. 
Ki is kérte az útlevelét, de nem ment érte.

Kész az útlevele mondd a jegyző neki.
— Nem kell — felel a sirásó.
— llál már nem vándorol ki ?
— Nem ón.
— És miért? — kérdezte a jegyző,
— Mert most már lesz keresetem.
— Hogyan ?
-- Hát orvos költözik a falunkba.

Keresek vételre
rövid, újabb szerkezetű és jókar­
ban levő

Z 0 H G 0 B Á T.
Cim megtudható a kiadóhivatalban.

budapesti bankcég hivatalos 
helyiségeit Andrássy-ut 55. sz. 
alól, lényegesen kibővítve
Budapest Y., Ferenc József-Lér 5, sz. alá

(Gresham-palota) helyezte át.

KÖZGAZDASÁG.
A Hermes“ Magyar Általános Vállóüzlet 

Részvénytársaság Budapest, 
heti jelentése a tőzsdeforgalomról 

és a pénzpiacról.
Budapest, 1908. május 7.

Jóizü

Kataszter pipadohány
25 gr. csomagokban kapható

Szilágyi György
Az emuit hetek üzloltelensége, valamint papirkereskedósében BARCH.

SBiriüß eladás.
mrnmm

Pata községben (Somogy megye, Szigetvartól 4 és 
fél km.) 59 hold első minőségű szántóföld, 8 hold rét, 
9 hold legelő illetőség, 2 egymással összefüggő terje­
delmes belsőség, tiszta tég’la épületekkel, Paláiéi 2—3 
km. távol, Basalban 1 hold szőlő, egészen uj, tiszta tégla 
présházzal jutányosán eladó. A holdak 1200 _ ölével
vannak számítva. Patán (u. p. Somogy-Apáti.)

Jtmfor&as Gábor
j_g tulajdonos.
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Oh jaj!

IÍ ' V ■*

Köhögés, rekedség
és elnyálkásodás ellen 

gyors és biztos hatásúak

Éljen

£A az étvágyat nem 
rontják es kitűnő

Doboza 1 és 2 kor.
Próbadoboz 50 üli. 4íIÍI/mm^M^

Kő és szótkCldési raktár; £gggp niellfaSZtlMja,

Megfojt ez az át- NÁDORA gyógyszer ár
kozott köhögés!'' csakhamar meggyógyított!Bpest, VI., Váci korúi 17. b0t 6

• AAA
■V&r/. >>;4 

vU-Nx. ;

BAKOSON
Kapható: uarcsiele

1 SZIGETVAR

Kölnit Sámuel 
Szőnyi Richárd 
Visy Sándor 

Salamon Jenő győigy szertárak ban.

Pártoljuk a hazai kereskedelmet!

kováosszén-és antracit-fogyasztók,
gazdák, gyártelepek, kereskedők, intézetek, — mielőtt szük­

ségletüket fedezik, — bizalomnál forduljanak

R A B N A Y károly céghez
ti udapest, Váczi-korut 78.

Sürgöny-cím; ANTRACIT, BUDAPEST.
egkitiinöbb minőségek, különleges­

ségek, összes ipari, gazdasági és 
házi célokra.

Gőzszántásra és csóplósre rendeléseket 
későbbi szállításra már most feladni 
kérem. -------------

Intcruiban
telefonUH 5-10
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ú
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óra, ékszer és láíszerész üzlete 
7 E C B$ Széehéü3fE«térB Takarékpénztári palota.

r E m ÍT

: íi-56*ie«y^«6t!. «w as*» csatár iiarmri m < jgwvi

Iá legmegbizhatóhb beszvrzósi forrás legfinomabb arany IIni és férfi láncokban, brillant és 
gyémánt ékszelek, arany jegygyűrűk, eljegyzési ajándék tárgyak, zseb- és fali­

órákban. Chinaezüst dísztárgyak és evőeszközök.
fezem üvegek, orrszoritók a legjobb kristály üvegből, arany, double, nickel és cel­
luloid foglalatban, szalon lorgnetíek, gyöngyház és teknősbéka csontból, műszernek, 

színházi és tábori látcsövek, hő, légsulymérők és szeszmérők.
Óra, ékszer és szemüveg javí­

tásokat saját műhelyemben 
gyorsan és pontosan készítek.

Régi ezüst és aranytárgyakat készpénzért 
vásárolok vagy nj tárgyakra becserélek.

/wj #4 in# fypfi

A. AT

4-ví. 4.--A*

w n

Köhögés rekedség és hurut ellen 
nincs jobb a

Réthy-ién-

pemetefű CükOrkáilÉi

Vásárlásnál azonban vigyázzunk 
és határozottan RÉTI1Y telét kérjük, 
mivel sok haszontalan utánzata van
I doboz 60 fillér.

Csak RÉTHY-fálét
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1 Értesítés.
§g
]8 V*m szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy7 OVI úri szaßo-muäeiyemei

Kaposvárról -Barcs r a helyeztem át, melyet a Nagy- 
jg hid utca Gertnerhoffer-féle házban nyitottam meg.

bök évi tapaszialaiaim folytán abban a kellemes 
ík ötuyzetben vagyok, hogy a szakmámba vágó mindennemű 

ti«.!- és G5TEHMEKRUHA. készítését a legnagyobb igé- 
$$ nyéknek megfelelően képes vagyok elkészíteni. 
iSÉ hnvállalok továbbá, ruhajavitás- és tisztításokat,
^ vs biztosiloin ti nálam rendelő közönséget, hogy a ruhá­
ig tisztításom legnagyobb megelégedésre fog szolgálni.

Lzi.'k után a n. é. közönség szives pártfogásába 
aj a 111 v a magamat, vagyok

tisztele Ítél
Deutsch lender Nép. János

úri szabó. i_8

&»»«aSS>i888888«i3G8888888» rg

Hirdetések felvétetnekfogadjunk el!
om. bzilágyi György küny vuyomdójábuo

a kiadóhivatalban.


